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Цель данной работы – определение роли русских омонимов в коммуникации врача. 

Материалами для написания статьи послужили интернет-источники, посвящённые данной 
теме.  

В ходе изучения интернет-источников была определена значимость омонимов в 
общении врача с пациентом, не владеющего специальной терминологией частично или 
полностью. Если специалист употребляет привычное для себя слово без пояснения, пациент 
может понять его в обычном бытовом значении, а не в профессиональном. Лингвистика 
медицинской речи позволяет найти подобные проблемы и предупредить врачебные ошибки 
в коммуникации. 

Одной из важных и актуальных тем в современном мире для специалистов 
медицинского профиля является наличие русских омонимов в медицинской коммуникации. 
Часто в медицинской коммуникации такие слова могут стать причиной неполного или 
ошибочного понимания информации, которую хотел донести врач до пациента. Изучение 
омонимов даёт возможность правильно понимать и интерпретировать медицинские термины, 
поэтому изучение омонимии в русском языке остаётся актуальным в настоящее время. 
Ежедневная коммуникативная работа врача – общение с пациентом, объяснение пациенту 
его состояния здоровья, значение анализов, особенности обследования, разъяснение 
пациенту его диагноза. 

Не мало важно отметить роль терминологической омонимии. Терминологическая 
омонимия не редко приводит к ошибочной интерпретации назначения лечения или 
расшифровки анализов в ходе международной практики, в которой есть заимствования. 

Таким образом, можно сделать вывод, что роль русских омонимов в коммуникации 
врача важна. Русские омонимы представляют интерес как для языковедов, так и для 
специалистов медицинской сферы. Их изучение показывает, что точное употребление слов, 
умение учитывать контекст и способность объяснять специальные термины простым языком 
делают медицинскую коммуникацию более эффективной и доступной.  
  


